
7.2 durlum GmbH     D-79650 Schopfheim     T  +49  (0)  76  22 / 39  05-0     F  +49  (0)  76  22 / 39  05-42     E  info@durlum.com     I  www.durlum.com

Industrial and hall lighting
Luminaires pour l’industrie
et pour halles



7.3durlum GmbH     D-79650 Schopfheim     T  +49  (0)  76  22 / 39  05-0     F  +49  (0)  76  22 / 39  05-42     E  info@durlum.com     I  www.durlum.com

7



7.6 durlum GmbH     D-79650 Schopfheim     T  +49  (0)  76  22 / 39  05-0     F  +49  (0)  76  22 / 39  05-42     E  info@durlum.com     I  www.durlum.com



7.7durlum GmbH     D-79650 Schopfheim     T  +49  (0)  76  22 / 39  05-0     F  +49  (0)  76  22 / 39  05-42     E  info@durlum.com     I  www.durlum.com

VARIOLUX

A

L
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Balkenleuchte, Gehäuse und Montageblech aus 
Stahlblech, weiß thermolackiert, mit Schnellver-
schluss-Clips, Anschlussklemme 3 x 1,5 mm².

35

35

60

Art. No.   A [mm] L [mm]

5000-1287 1 x 28 W T5 EVG 870 1175

5000-1547 1 x 54 W T5 EVG 870 1175

5000-1357 1 x 35 W T5 EVG 1070 1475

5000-1807 1 x 80 W T5 EVG 1070 1475

VARIOLUX-T16

Réglette, boîtier et plaque de base en tôle d’acier, 
thermolaqué blanc, avec clips pour montage rapi-
de, borne de raccordement 3 x 1,5 mm².

Surface mounted luminaire, housing and base plate 
of steel, white thermocoated, with speed fixing, ter-
minal 3 x 1,5 mm².

Reflektor, Stahlblech weiß thermolackiert, werkzeug-
los auf Armatur aufschnappbar.

Réflecteur en tôle d’acier, thermolaqué blanc, à en-
cliqueter sur la réglette sans outils.

Reflector, sheet steel, white thermocoated, for tool-
less clip-on the luminaire.

Art. No.  L [mm]

5003-F69 1 x 28 W/54 W T5 1175

5003-F89 1 x 35 W/80 W T5 1475
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VARIOLUX-T26

65

83

Balkenleuchte, Gehäuse und etwaige Reflektoren 
aus Stahlblech, weiß thermolackiert.

Réglette, boîtier et réflecteur en tôle d’acier, blanc.Surface mounted luminaire, housing and reflector 
steel white thermocoated.

Art. No.   A [mm] L [mm]

1000-1189 1 x 18 W T26 VVG ind. 443 622

1000-1181 1 x 18 W T26 VVG cap. 443 622

1000-1187 1 x 18 W T26 EVG 443 622

1000-1369 1 x 36 W T26 VVG ind. 1000 1232

1000-1361 1 x 36 W T26 VVG cap. 1000 1232

1000-1367 1 x 36 W T26 EVG 1000 1232

1000-1589 1 x 58 W T26 VVG ind. 1300 1532

1000-1581 1 x 58 W T26 VVG cap. 1300 1532

1000-1587 1 x 58 W T26 EVG 1300 1532

Art. No.  

1003-1189 1 x 18 W T26 VVG ind.

1003-1181 1 x 18 W T26 VVG cap.

1003-1187 1 x 18 W T26 EVG

1003-1369 1 x 36 W T26 VVG ind.

1003-1361 1 x 36 W T26 VVG cap.

1003-1367 1 x 36 W T26 EVG

1003-1589 1 x 58 W T26 VVG ind.

1003-1581 1 x 58 W T26 VVG cap.

1003-1587 1 x 58 W T26 EVG

102

43

Art. No.  

1001-2189 2 x 18 W T26 VVG ind./ind.

1001-2181 2 x 18 W T26 VVG ind./cap.

1001-2187 2 x 18 W T26 EVG

1001-2369 2 x 36 W T26 VVG ind./ind.

1001-2361 2 x 36 W T26 VVG ind./cap.

1001-2367 2 x 36 W T26 EVG

1001-2589 2 x 58 W T26 VVG ind./ind.

1001-2581 2 x 58 W T26 VVG ind./cap.

1001-2587 2 x 58 W T26 EVG

138
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Art. No.  

1002-2189 2 x 18 W T26 VVG ind./ind.

1002-2181 2 x 18 W T26 VVG ind./cap.

1002-2187 2 x 18 W T26 EVG

1002-2369 2 x 36 W T26 VVG ind./ind.

1002-2361 2 x 36 W T26 VVG ind./cap.

1002-2367 2 x 36 W T26 EVG

1002-2589 2 x 58 W T26 VVG ind./ind.

1002-2581 2 x 58 W T26 VVG ind./cap.

1002-2587 2 x 58 W T26 EVG

116

83

VARIOLUX-T26

Art. No.  

1020W-1189 1 x 18 W T26 VVG ind.

1020W-1181 1 x 18 W T26 VVG cap.

1020W-1187 1 x 18 W T26 EVG 

1020W-1369 1 x 36 W T26 VVG ind.

1020W-1361 1 x 36 W T26 VVG cap.

1020W-1367 1 x 36 W T26 EVG 

1020W-1589 1 x 58 W T26 VVG ind.

1020W-1581 1 x 58 W T26 VVG cap.

1020W-1587 1 x 58 W T26 EVG 

63

11
5

Art. No.  

1025W-2189 2 x 18 W T26 VVG ind./ind.

1025W-2181 2 x 18 W T26 VVG ind./cap.

1025W-2187 2 x 18 W T26 EVG

1025W-2369 2 x 36 W T26 VVG ind./ind.

1025W-2361 2 x 36 W T26 VVG ind./cap.

1025W-2367 2 x 36 W T26 EVG

1025W-2589 2 x 58 W T26 VVG ind./ind.

1025W-2581 2 x 58 W T26 VVG ind./cap.

1025W-2587 2 x 58 W T26 EVG

255

95

Art. No.  

1018W-1189 1 x 18 W T26 VVG ind.

1018W-1181 1 x 18 W T26 VVG cap.

1018W-1187 1 x 18 W T26 EVG

1018W-1369 1 x 36 W T26 VVG ind.

1018W-1361 1 x 36 W T26 VVG cap.

1018W-1367 1 x 36 W T26 EVG

1018W-1589 1 x 58 W T26 VVG ind.

1018W-1581 1 x 58 W T26 VVG cap.

1018W-1587 1 x 58 W T26 EVG
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VARIOLUX-T26

Art. No. 

8542-18 1 x 18 W T26

8542-36 1 x 36 W T26

8542-58 1 x 58 W T26

Abdeckblech für VARIOLUX-T26 Leuchten, Stahlblech 
weiß thermolackiert.

Tôle de protection pour luminaires VARIOLUX-T26 en 
tôle d’acier, thermolaquée blanc.

Protective plate for VARIOLUX-T26 luminaires, steel 
white thermocoated.

Art. No. 

8546-18 1 x 18 W T26

8546-36 1 x 36 W T26

8546-58 1 x 58 W T26

Grundplatte für VARIOLUX-T26 Leuchten, Stahl-
blech weiß thermolackiert, mit Anschlussklemme 
5 x 2,5 mm².

Plaque de base pour luminaires VARIOLUX-T26 en tôle 
d’acier, thermolaquée blanc, avec borne de raccor-
dement 5 x 2,5 mm².

Base plate for VARIOLUX-T26 luminaires, steel white 
thermocoated, with terminal 5 x 2.5 mm².
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VARIOLUX-T26

Art. No.  L [mm]

8082SK-136 1 x 36 W 1305

8082SK-158 1 x 58 W 1555

Schutzkorb, Stahl promatisiert, passend zu 
Art. No. 0-1000.

Safety guard, steel galvanized, for Art. No. 0-1000.

Grille de protection, en acier promatisé, pour 
Art. No. 0-1000.

100

125

13
0

L

Art. No.

8580

Stahlseilpendel Ø 1,5 mm, verzinkt, mit Seilregulator.

Steel wire suspension Ø 1.5 mm, zinc coated, with 

regulator.

Suspension à câble d’acier, Ø 1,5 mm, zinqué, avec 
élément d’ajustage.

L max. 1000

Art. No.

8582

Stahlseilpendel Ø 1,5 mm, verzinkt, Deckenhalter ver-

chromt, mit Seilregulator.

Steel wire suspension Ø 1.5 mm, zinc coated, with 
chrome plated ceiling and regulator.

Suspension à câble d’acier, Ø 1,5 mm, zinqué, rosace 
chromée, avec élément d’ajustage.

L max. 1600

Art. No.

8052

Kettenpendel, Glieder geschweißt, promatisiert, oh-
ne Rosette.

Galvanized steel chain, weldet links, without rosette.

Suspension à chaîne, maillons soudés, promatisés, 
sans rosace.

775

M13x1

29 x 13

Art. No.

6-8725-23

Kette, Glieder geschweißt, promatisiert, Meterware.

Galvanized steel chain, weldet links, per meter.

Chaîne, maillons soudés, promatisés, au mètre.
29 x 13

1000

ZUBEHÖR
ACCESSORIES
ACCESSOIRES
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2103

63

12
5

Feuchtraum-Lichtleiste. Leuchtengehäuse aus glas-
faserverstärktem Polyester grau mit eingespritzter 
Dichtung. Schwer entflammbar und beständig ge-
gen viele Lösungsmittel, Dämpfe, Säuren und Laugen 
schwacher bis mittlerer Konzentration. IP 65.

Ausführung mit T16 auf Anfrage erhältlich.

Réglettes pour atmospère humide. Boîtier en polyes-
ter gris, renforcé de vibres de verre avec joint injecté.  
Difficile à enflammé et resistant contre beaucoups de 
solvants, vapeurs, acides et lessives de concentration 
moyenne à faible. IP 65.

T16 modèle disponible sur demande.

Batten luminaire for humid atmosphere. Housing 
made from grey, glass fibre reinforced polyester with 
injection sealing. High self-extinguishing capacity 
and withstands many solvents, vapours, acids and 
alkalis with a weak or mid sized degree of concen-
tration. IP 65.

Version with T16 available on request.

Art. No.   A [mm] L [mm]

2103/136 1 x 36 W T26 EVG 800 1267

2103/158 1 x 58 W T26 EVG 1100 1567

2103/236 2 x 36 W T26 EVG 800 1267

2103/258 2 x 58 W T26 EVG 1100 1567

80

120

1 x T26   η = 89 %

126

12
5

ZUBEHÖR    ACCESSORIES    ACCESSOIRES

Art. No. 

210/36 PLM 36 W T26

210/58 PLM 58 W T26

Polycarbonat-Schutzrohr mit Schraubringen für 
.

Polycarbonate diffusor protection tube with screwed 
sealing rings for .

Tube diffuseur de protection en polycarbonate avec 
des anneaux de joint à visser pour .

38

Parabol-Reflektor mit Schutzrohr.

Parabolic reflector with protection tube.

Réflecteur parabolique avec tube de protection.

Art. No. 

210/36 PRS 36 W T26

210/58 PRS 58 W T26

Reflektor weiß mit Edelstahlhalter.

Reflector white with stainless steel fastener.

Réflecteur blanc avec fixation en inox.

Art. No. 

2103RW/136 1 x 36 W T26

2103RW/158 1 x 58 W T26

2103RW/236 2 x 36 W T26

2103RW/258 2 x 58 W T26
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ISOLUX-T

100
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1
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Art. No.   A [mm] L [mm]

1204NL-1367 1 x 36 W T26 EVG 918 1270

1204NL-1587 1 x 58 W T26 EVG 1220 1570

1204NL-1547 1 x 54 W T5 EVG 918 1270

1204NL-1807 1 x 80 W T5 EVG 1220 1570

Nassraumleuchte für Feucht-, Nass- und Staubräume. 
Leuchtengehäuse aus schlagfestem grauem Poly-
carbonat, mit Stopfbuchsen und Blindstopfen, Abde-
ckung aus Polycarbonat schlagfest, klar, außen glatt, 
innen strukturiert, mit Chromstahlverschlüssen, staub-
dicht und Strahlwasser geschützt, IP 65.

Luminaire d’environnement humide pour des salles 
humides, trempées ou poussiéreuses. Boîtier en poly-
carbonate résistant au chocs, gris, avec presse-étou-
pe et bouchon de fermeture, diffuseur en polycarbo-
nate résistant aux chocs, clair, finition extérieure lisse, 
intérieure structurée, fixé par des fermetures à ge-
nouillère en acier inox, totalement protégé contre la 
poussière et contre les projections d’eau, IP 65.

Wet environment luminaire for humid, wet and dusty 
rooms. Luminaire housing made of grey impact resist-
ant polycarbonate, with gland and with blind cap, 
Diffusor in impact resistant polycarbonate, clear, out-
side smooth finish, inside textured finish, with chrome 
steel clamps, dust tight and spray water protect-
ed, IP 65.
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40
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η = 75 % 
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Art. No.   A [mm] L [mm]

1205NL-2367 2 x 36 W T26 EVG  918 1270

1205NL-2587 2 x 58 W T26 EVG 1220 1570

Nassraumleuchte für Feucht-, Nass- und Staubräume. 
Leuchtengehäuse aus schlagfestem grauem Poly-
carbonat, mit Stopfbuchsen und Blindstopfen, Abde-
ckung aus Polycarbonat schlagfest, klar, außen glatt, 
innen strukturiert, mit Chromstahlverschlüssen, staub-
dicht und Strahlwasser geschützt, IP 65.

Luminaire d’environnement humide pour des salles 
humides, trempées ou poussiéreuses. Boîtier en poly-
carbonate résistant au chocs, gris, avec presse-étou-
pe et bouchon de fermeture, diffuseur en polycarbo-
nate résistant aux chocs, clair, finition extérieure lisse, 
intérieure structurée, fixé par des fermetures à ge-
nouillère en acier inox, totalement protégé contre la 
poussière et contre les projections d’eau, IP 65.

Wet environment luminaire for humid, wet and dusty 
rooms. Luminaire housing made of grey impact resist-
ant polycarbonate, with gland and with blind cap, 
Diffusor in impact resistant polycarbonate, clear, out-
side smooth finish, inside textured finish, with chrome 
steel clamps, dust tight and spray water protect-
ed, IP 65.
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14
0

244

14
0
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Art. No.   L [mm]

1902-I/158 1 x 1 x 58 W T26 EVG 1570

1902-II/158 2 x 1 x 58 W T26 EVG 3135

1902-III/158 3 x 1 x 58 W T26 EVG 4700

1902-I/258 1 x 2 x 58 W T26 EVG 1570

1902-II/258 2 x 2 x 58 W T26 EVG 3135

1902-III/258 3 x 2 x 58 W T26 EVG 4700

Lichtband-Reflektorleuchte. Leuchtengehäuse aus 
stranggpresstem Aluminiumprofil, Aluminium natur, 
freitragend bis 4,70 m Länge. Abklappbare und ab-
nehmbare klare Silikatglas-Abdeckung. Anschluss-
klemme 5 x 1,5 mm². Die Lichtbanddurchgangs-
verdrahtung 1,5 mm² wird im Profil mitgeführt. Die 
Leuchten sind je Einheit vormontiert.
Reflektor weiß. IP 54 [ ].

Luminaire à réflecteur genre réglettes. Boîtier en alu-
minium extrudé finition alu nature, distance de sus-
pension jusqu’à 4,70 m. Diffuseur basculable et dé-
montable en verre de silicate clair. Avec borne de 
raccordement 5 x 1,5 mm². Le câblage de passage 
1,5 mm² est intégré dans le profilé. Les luminaires sont 
individuellement premontés.
Réflecteur blanc. IP 54 [ ].

Batten type reflector luminaire. Housing made of 
extruded aluminium profile, natural aluminium fin-
ish, free hanging until 4.70 m span. Hingeable and 
detachable clear diffuser made of silicate glass. 
Terminal 5 x 1.5 mm². Continuous cableling 1.5 mm² 
inside the profile. The luminaires are individually pre-
assembled. 
White reflector. IP 54 [ ].

L

50

150

250

1 x T26   η = 64 %

50

150

250

2 x T26   η = 56 %

Art. No.   L [mm]

1902S-I/158 1 x 1 x 58 W T26 EVG 1570

1902S-II/158 2 x 1 x 58 W T26 EVG 3135

1902S-III/158 3 x 1 x 58 W T26 EVG 4700

1902S-I/258 1 x 2 x 58 W T26 EVG 1570

1902S-II/258 2 x 2 x 58 W T26 EVG 3135

1902S-III/258 3 x 2 x 58 W T26 EVG 4700

Lichtband-Reflektorleuchte. Leuchtengehäuse aus 
stranggpresstem Aluminiumprofil, Aluminium natur, 
freitragend bis 4,70 m Länge. Abklappbare und ab-
nehmbare klare Silikatglas-Abdeckung. Anschluss-
klemme. 5 x 1,5 mm². Die Lichtbanddurchgangs-
verdrahtung 1,5 mm² wird im Profil mitgeführt. Die 
Leuchten sind je Einheit vormontiert.
Spiegelreflektor hochglanz eloxiert. IP 54 [ ].

Luminaire à réflecteur genre réglettes. Boîtier en alu-
minium extrudé finition alu nature, distance de sus-
pension jusqu’à 4,70 m. Diffuseur basculable et dé-
montable en verre de silicate clair. Avec borne de 
raccordement 5 x 1,5 mm². Le câblage de passage 
1,5 mm² est intégré dans le profilé. Les luminaires sont 
individuellement premontés.
Réflecteur miroité anodisé. IP 54 [ ].

Batten type reflector luminaire. Housing made of 
extruded aluminium profile, natural aluminium fin-
ish, free hanging until 4.70 m span. Hingeable and 
detachable clear diffuser made of silicate glass. 
Terminal 5 x 1.5 mm². Continuous cableling 1.5 mm² 
inside the profile. The luminaires are individually pre- 
assembled. 
High glare anodized mirror reflector. IP 54 [ ].
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Das NORMALUX-Leuchtenprogramm ist 
konsequent aus wenigen Normteilen auf-
gebaut. Durch freie Austauschmöglichkei-
ten der einzelnen Bauteile wird das Pro-
gramm außergewöhnlich vielseitig – zur 
Verwendung von Hochdruck-Entladungs-
lampen in Industriehallen, Sporthallen, 
Tennishallen, Schwimmbädern und in Stra-
ßenunterführungen.

Die NORMALUX-Leuchten sind in folgenden 
Varianten lieferbar:

offen  IP 20

offen mit Lamellenraster IP 20

mit Glasabschluss  IP 40 oder IP 54

Die Reflektoren in folgenden Ausführun-
gen:

symmetrisch mit Dessin-Struktur SD

extrem tief strahlend ET

asymmetrisch mit Dessin-Struktur AD

The NORMALUX range of luminaires con-
sists of a small number of matched stand-
ard components. The various components 
are freely interchangeable, making the 
NORMALUX range unusally versatile for use 
with high-pressure discharge lamps in fac-
tories, indoor stadiums, tennis courts or 
swimming pools, and in highway under-
passes.

The luminaires NORMALUX are available in 
the following versions:

open  IP 20

open with louvre  IP 20

with glass cover  IP 40 or IP 54

Reflectors are available in the following 
versions:

symmetrical with patterned surface SD

extreme high bay  ET

asymmetrical with patterned surface AD

Le programme de luminaires NORMALUX 
est construit de façon conséquente avec 
un petit nombre de composants norma-
lisés. Grâce aux possibilités de change-
ment des différents composants, la gam-
me NORMALUX présente de nombreuses 
possibilités d’emploi de lampes à déchar-
ge à haute pression, dans les halls indus-
triels, salles de sports, courts de tennis cou-
verts, piscines, passages souterrains. 

Les luminaires NORMALUX sont livrables 
dans les exécution suivantes:

ouverte  IP 20

ouverte avec grille à lamelles IP 20

avec verre de fermeture trempé IP 40 ou IP 54

Les réflecteurs dans les exécutions ci-
après:

symétrique, structuré SD

faisceau lumineux extrêmement étroit ET

asymétrique, structuré AD

ET   η = 77 %AD   η = 68 %

100

200

300

SD   η = 67 %
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NORMALUX
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NORMALUX-KB

Art. No. IP 20 

7-1320SD-1345 1 x 150 W HST

Art. No. IP 20 /

7-1320SD-1365 1 x 250 W HST/HIT

Art. No. IP 40 

7-1322SD-1345 1 x 150 W HST

Art. No. IP 40 /

7-1322SD-1365 1 x 250 W HST/HIT

Anbauleuchte für Industrie- und Sporthallen. Gehäu-
se Stahlblech weiß thermolackiert. Reflektoren aus 
anodisiertem Reinstaluminium, symmetrisch mit Des-
sin-Struktur [SD]. Der Geräteraum ist aus thermischen 
Gründen vom Lampenraum getrennt angeordnet. 
Geräteträger mit Betriebsgeräten und Anschluss-
klemme 5 x 4 mm² abklapp- und aushängbar. Kabel-
einführung mit Stopfen M20. Etwaiges Abschlussglas 
werkzeuglos bedienbar.
IP 20: offen ohne Glasabschluss
IP 40: mit Glasabschluss
Befestigungs-Zubehör bitte separat bestellen.

Luminaire apparent pour les halls industriels et salles 
de sports. Boîtier en tôle d’acier thermolaqué blanc. 
Réflecteurs en aluminium anodisé brillant, symétri-
que, structuré [SD]. Pour des raisons thermiques, le 
compartiment d’appareillage est séparé de celui de 
la lampe. Bloc d’appareillage avec borne de raccor-
dement 5 x 4 mm² basculable et démontable. L’entrée 
de câble avec presse-étoupes M20. Le maniement 
du verre se fait sans outils.
IP 20: exécution ouvert, sans verre
IP 40: avec verre
Les accessoires de fixation doivent être commandés 
séparément.

Surface mounted luminaire for factories and indoor 
gymnasiums. Housing in galvanized steel white ther-
mocoated. Reflector of anodized high purity alumin-
ium, symmetrical with patterned surface [SD]. For 
thermal reasons, the gear compartment is separat-
ed from the lamp space. Control gear unit with termi-
nal 5 x 4 mm² can be hinged down and removed as 
required. Cable entry through M20 glands. Glass cov-
er can be opened without tools.
IP 20: open version, without glass cover
IP 40: with glass cover
Fixing accessories have to be ordered separately.

Art. No.

7-8092

Einbau-Rahmen, weiß thermolackiert, an Gehäu-
se angenietet. Ohne Angaben wird der Rand unten 
bündig angenietet. Auf Wunsch bis max. 70 mm über 
den Rand vorstehend.

Fixing frame for flush mounting, white thermocoated. 
To specify whether the luminaire has to be flush to the 
frame or up to 70 mm underneath to it.

Cadre encastrement, thermolaqué blanc, riveté au 
luminaire. En cas usuel, le cadre est riveté à fleur 
du luminaire. Sur demande: cadre saillant, au max. 
70 mm.
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NORMALUX-KB

Art. No.

7-8092

1 Satz Wandkonsolen, Stahl verzinkt, inkl. 4 Schrau-
ben zur Befestigung an Leuchtengehäuse.

Wall console unit, steel galvanized, incl. 4 screws.

Garniture de consoles murales, acier zingué, y com-
pris 4 vis.
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Art. No.

7-8090

1 Satz Haltewinkel, Stahl verzinkt, inkl. 4 Schrauben zur 
Befestigung am Leuchtengehäuse.

Fixing unit steel galvanized, incl. 4 screws.

Garniture de fixation en acier zingué, y compris 4 vis.
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Art. No.

7-8115

1 Satz Kettenpendel, Stahl verzinkt, inkl. 4 verstellba-
rer Ringschrauben zur Befestigung am Leuchtenge-
häuse.

Fixing chains steel galvanized, incl. 4 screws.

Garniture de suspension à chaînes en acier zingué, 
avec 4 vis à anneau réglables.

1000 30   -   60

ZUBEHÖR
ACCESSORIES
ACCESSOIRES

Art. No.

7-8093

ERSATZ-ZUBEHÖR    ACCESSORIES    ACCESSOIRES Art. No.

7-1322-G16

Ersatzglas [ohne Rahmen].
Spare glass [without frame].
Verre de rechange [sans cadre].

Art. No.

7-8057-K

Fassung E27 für Halostar-Lampe.
Lampholder E27 for Halostar lamp.
Douille E27 pour la lampe Halostar.
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NORMALUX-K

Art. No. IP 20 /

7-1002SD-1365 1 x 250 W HST/HIT

7-1002SD-1395 1 x 400 W HST/HIT

7-1002AD-1365 1 x 250 W HST/HIT

7-1002AD-1395 1 x 400 W HST/HIT

7-1002ET-1365 1 x 250 W HST/HIT

7-1002ET-1395 1 x 400 W HST/HIT

Art. No. IP 40 /

7-1001SD-1365 1 x 250 W HST/HIT 

7-1001AD-1365 1 x 250 W HST/HIT 

7-1001ET-1365 1 x 250 W HST/HIT

ERSATZ-ZUBEHÖR    ACCESSORIES    ACCESSOIRES

Art. No.

7-8115

1 Satz Kettenpendel, Stahl verzinkt, inkl. 4 verstellba-
rer Ringschrauben zur Befestigung am Leuchtenge-
häuse.

Fixing chains steel galvanized, incl. 4 screws.

Garniture de suspension à chaînes en acier zingué, 
avec 4 vis à anneau réglables.

1000 30   -   60

ZUBEHÖR    ACCESSORIES    ACCESSOIRES

Anbauleuchte für Industrie- und Sporthallen. Gehäu-
se Stahlblech grau RAL 9006. Reflektoren aus anodi-
siertem Reinstaluminium, asymmetrisch [AD], symme-
trisch [SD] oder tief strahlend [ET]. Der Geräteraum 
ist aus thermischen Gründen vom Lampenraum ge-
trennt angeordnet. Geräteträger mit Betriebsgerä-
ten und Anschlussklemme 5 x 4 mm² abklapp- und 
aushängbar. Kabeleinführung mit Stopfen M20. 
Etwaiges Abschlussglas werkzeuglos bedienbar.
IP 20: mit Glasabschluss, Geräteraum belüftet.
IP 40: mit Glasabschluss, Geräteraum nicht belüftet.
Befestigungs-Zubehör bitte separat bestellen.

Luminaire apparent pour les halls industriels et sal-
les de sports. Bôitier en tôle d’acier thermolaqué gris 
RAL 9006. Réflecteurs en aluminium anodisé brillant, 
asymétrique [AD], symétrique [SD] ou extrêmement 
étroit [ET]. Pour des raisons thermiques, le comparti-
ment d’appareillage est séparé de celui de la lam-
pe. Bloc d’appareillage avec borne de raccorde-
ment 5 x 4 mm² basculable et démontable. L’entrée 
de câble avec presse-étoupe M20. Le maniement du 
verre se fait sans outils.
IP 20: avec verre, compartement d’appareillage aé-
ré.
IP 40: avec verre, compartemente d’appareillage ne 
pas aéré.
Les accessoires de fixation doivent être commandés 
séparément.

Surface mounted luminaire for factories and indoor 
gymnasiums. Housing in galvanized steel grey RAL 
9006. Reflector of anodized high purity aluminium, 
asymmetrical [AD], symmetrical [SD] or extreme high 
bay [ET]. For thermal reasons, the gear compartment 
is separated from the lamp space. Control gear unit 
with terminal 5 x 4 mm² can be hinged down and re-
moved as required. Cable entry through M20 glands. 
Glass cover can be opened without tools.
IP 20: with glass cover, gear compartement is vented
IP 40: with glass cover, gear compartement is not 
vented.
Fixing accessories have to be ordered separately.

Art. No.

7-1001-G16

Ersatzglas [ohne Rahmen].
Spare glass [without frame].
Verre de rechange [sans cadre].

Art. No. IP 40* /

7-1003SD-1365 1 x 250 W HST/HIT

7-1003AD-1365 1 x 250 W HST/HIT

7-1003ET-1365 1 x 250 W HST/HIT

Einbauleuchte.
*Diese Leuchte ist aus thermischen Gründen für 
400 W nicht geeignet. NORMALUX-GP verwenden.

Luminaire pour montage encastré.
*Ce luminaire ne peut pas être équipé avec 400 W 
pour des raisons thermiques. Voir NORMALUX-GP.

Recessed mounted luminaire.
*Due to thermal reasons, this fitting can not be 
equipped with 400 W lamps. NORMALUX-GP has to 
be used instead.
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Art. No.

7-8057-K

Fassung E27 für Halostar-Lampe.
Lampholder E27 for Halostar lamp.
Douille E27 pour la lampe Halostar.





7.28 durlum GmbH     D-79650 Schopfheim     T  +49  (0)  76  22 / 39  05-0     F  +49  (0)  76  22 / 39  05-42     E  info@durlum.com     I  www.durlum.com

NORMALUX-G

Art. No. IP 43 /

7-1004SD-1395 1 x 400 W HST/HIT

7-1004AD-1395 1 x 400 W HST/HIT

7-1004ET-1395 1 x 400 W HST/HIT

Art. No.

7-8115

1 Satz Kettenpendel, Stahl verzinkt, inkl. 4 verstellba-
rer Ringschrauben zur Befestigung am Leuchtenge-
häuse.

Fixing chains steel galvanized, incl. 4 screws.

Garniture de suspension à chaînes en acier zingué, 
avec 4 vis à anneau réglables.

1000 30   -   60

ZUBEHÖR    ACCESSORIES    ACCESSOIRES

Anbauleuchte, IP 43, für Industrie- und Sporthallen. 
Gehäuse Stahlblech grau RAL 9006. Reflektoren aus 
anodisiertem Reinstaluminium, asymmetrisch [AD], 
symmetrisch [SD] oder tief strahlend [ET]. Der Ge-
räteraum ist aus thermischen Gründen vom Lam-
penraum getrennt angeordnet. Geräteträger mit 
Betriebsgeräten und Anschlussklemme 5 x 4 mm² ab-
klapp- und aushängbar. Kabeleinführung mit Stop-
fen M20. Abschlussglas werkzeuglos bedienbar.
Befestigungs-Zubehör bitte separat bestellen.

Luminaire pour montage apparent, IP 43, pour les 
halls industriels et salles de sports. Bôitier en tô-
le d’acier gris RAL 9006. Réflecteurs en aluminium 
anodisé brillant, asymétrique [AD], symétrique [SD] 
ou extrêmement étroit [ET]. Pour des raisons thermi-
ques, le compartiment d’appareillage est séparé de 
celui de la lampe. Bloc d’appareillage avec borne 
de raccordement 5 x 4 mm² basculable et démonta-
ble. L’entrée de câble avec presse-étoupe M20. Le 
maniement du verre se fait sans outils. 
Les accessoires de fixation doivent être commandés 
séparément.

Surface mounted luminaire, IP 43, for factories and in-
door gymnasiums. Housing in galvanized steel grey 
RAL 9006. Reflector of anodized high purity alumini-
um, asymmetrical [AD], symmetrical [SD] or extreme 
high bay [ET]. For thermal reasons, the gear com-
partment is separated from the lamp space. Control 
gear unit with terminal 5 x 4 mm² can be hinged down 
and removed as required. Cable entry through M20 
glands. Glass cover can be opened without tools.
Fixing accessories have to be ordered separately.

Art. No. IP 40 /

7-1005SD-1395 1 x 400 W HST/HIT

7-1005AD-1395 1 x 400 W HST/HIT

7-1005ET-1395 1 x 400 W HST/HIT

Einbauleuchte. Luminaire pour montage encastré.Flush mounted luminaire.

ERSATZ-ZUBEHÖR    ACCESSORIES    ACCESSOIRES Art. No.

7-1004-G16

Ersatzglas [ohne Rahmen].
Spare glass [without frame].
Verre de rechange [sans cadre].

Art. No.

7-8057-K

Fassung E27 für Halostar-Lampe.
Lampholder E27 for Halostar lamp.
Douille E27 pour la lampe Halostar.

580

640
610

60

48
0

35
040

x1
0

21
0

20
0 50

580
590

480
490

640
610

60

54
0

35
040

x1
0

21
0

20
0

16
0


	VARIOLUX
	VARIOLUX-T16
	VARIOLUX-T26

	2103
	ISOLUX-T
	1902
	NORMALUX
	NORMALUX-KB
	NORMALUX-K
	NORMALUX-G




